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Kax M3BEeCTHO, IIEHTPAJIbHOE MECTO B KOTHUTHBHOM JIMHTBUCTUKE 3aHMMAeT pobiie-
Ma KaTeropusaliy OKpYKalolled AeHCTBUTEIbHOCTU. BaskHyI0 poJib B 9TOH npobsieme Hr-
paeT meTtadopa Kak HpOsBJIEHHE aHAJIOTOBBIX BO3MOXKHOCTEH UesIoBedecKoro pasyma. Me-
Tapopy B COBPEMEHHOI KOTHHTHUBUCTHKE, TO MHeHHI0 J. B. Bynaesa, npuHATO ONpenesnarhb
KaK MEeHMAaabHYl onepayur, Kaxk cnocob Nno3HaHusa, kame2opusayuu, KOHyenmyaausa-
yuu, oyeMHku u o6ssicHeHust mupa [1].

B 1976 r. amepukaHckuil yaenblit k. Jxeiinc seimyctun kaury “The Origin of Con-
sciousness in the Breakdown of the Bicameral Mind”, B koTopo# oTie/IbHas 1aBa 6bL1a II0-
cBsllleHa MeTadopaM, YTO OTPaXKaeT Ty PoJib, KOTOPYIO yUYeHbIH OTBOAWI MeTadope B Gop-
MHPOBAaHUH KOTHUTHBHOH cHcTeMbl uesioBeka [2]. JIxk. >keliHC CBA3BIBAJI 3BOJIIOIUIO CO-
3HAHUA CO CIIOCOOHOCTHIO K MeTadOpU3alUK U CIUTAJ, YTO MeTadopa — 3TO Crocod paciu-
PEHHS HAIllero IIOHMMAaHUS MHUPa, DKCIAHCUH 4YesI0BeYecKoro co3Hanus. Kak ormevaer aB-
TOp, «aGCTPaKTHbIE KOHIENTHI (POPMHUPYIOTCS ¢ HIOMOIIBI0 KOHKPETHHIX MeTadop» [2, ¢. 50].
Mo I>xkefHCy, TOHATh — 3TO 3HAYUT HAWTU XOPOIIyI0 MeTtadopy, 10400paTh XOPOLIO 3HAKO-
MBI M CBA3AHHBIH C HAIIMMH CEHCOPHBIMU OIMIyIeHUAMH 00pa3 UId OCMBICICHUA HEH3-
BECTHOI'O U MAJIOTIOHATHOTO.

B cBoeli kuure «Jloruka metadopuueckux rnpeodpaszoBanuii» O. U. ['masyHosa nu-
HIET, YTO B OCHOBE KaX</I0TO IPOAYKTUBHOTO HH(POPMALIMOHHOTO COOOIIEHHs JiexaT o0pas u
ero 3BykoBoe o¢opMJIEHHE KaK OTpaXKeHHe HOHATHUHHO-CHCTEMHBIX CBSI3eH OKPY>KaloIeH
Hac JAedcTBUTeIbHOCTU. [ToslydaeMas W3BHe U XpaHNUMAas B NaMsTH MHGpOpMaILuA npecTas-
JleHa B BHJiE pa3BeTBJIeHHONH 0Opa3HOU CHCTEMBI, XPaHUMOH B BHJE Mojesied, KOHTYpOB U
oYepTaHUI, KOTOpble TIpH HeobxoauMOcTH 06pabaTplBalOTCA CO3HAHUWEM Ha BepOaIbBHOM
YPOBHE Ha OCHOBe BHIpa0OTaHHBIX B IIpoIiecce MO3HAHMA JIOTHUECKHX CXEM MBILJIEHHS.
«CyoBa — 4yBCTBEHHbBIE 3HAKU, HeobxoauMBIe 1151 obmeHua» (k. Jlokk). Ha craguu mo-
coefiyolei nepepaboTku HHGOPMAIUH, B JIOTHYECKUX (GOpMax OTPasKeHUsA MBIC/IH (B CyX-
NEHUAX, YMO3aKIIOUeHHUX, BOIIPOCAx), NPeACTaBsIONINX 6ojiee cI0KHbIe II0 CPAaBHEHHUIO CO
CJI0BAMU-TIOHATHAMHU 00pa30BaHMA, BBISIBJIAIOTCS T€ CBA3M U OTHOLIEHUs MEXAY 00BheKTa-
MH, KOTOpPBIE He MOTYT ObITh JJAHBI HEIOCPEICTBEHHO B UyBCTBEHHOM O1IbITe [3].

Bee cymiecTBytoulee B HACTOAIEE BpeMsl A3bIKOBOE MHOTOOOpasue SBJISAeTCs JIULIb
npUOIU3UTEIBHBIM OTPa’KEHUEM XPaHSAIINXCA B HaMATH W OTPAKEHHbIX B CO3HAHMM JINY-
HOCTH 00pa30B U 00pas3HbIX cucTeM. Hcosb3ysa He6OoIBIION 0 06heMy CJIOBaAPHBIM COCTaB,
MOKHO CO3/IaTh OeCKOHeUHbIe MeTa)OpHUUYECKHE CMbICJIOBbIE 3HAUYEeHHUs, OCJIO)KHEHHbIE TOH-
yaWIUMH HIOAHCAMH YeJI0BeYeCKOU MBICIIH U YyBCTBA.

Meradopusanuy oABEPraoTCs pa3IMYHbIE YaCTH PEeUHU: CYIeCTBUTEIbHbIE, IpHJIa-
raTeJIbHbIE, [JIar0JIbl, COCTABJIAIOIINE COOTBETCTBEHHO TPHU IPYIIIBI 0OPa3HbIX CPEACTB A3BI-
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ka. [To cioBam C. /. KaHuenbCOHA, YaCTH pedydl pacCMaTPUBAIOTCA, MPEXKIE BCETO, Kak pe-
YEeMBICJIUTEIbHBIE KaTETOPHH, KOTOPhle HAa3BIBAIOT pa3HbIe IO CBOEH mpupojae PpparMeHThI
mupa [4, c. 137]. Kateropus “npenMerHocts” o6o3HaueHa P. JIaHekepoM Kak “mpezcraBiie-
HUe€ O Belu”, 0 er0 MHEHUIO, COOTHOCUTCS He CTOJIBKO ¢ caMUMU (pU3nIecKUMH 0OBbeKTa-
MH, CKOJIbKO C KOTHUTHBHOH JIeATeJIbHOCTBIO CyOheKTa, COOTBETCTBYIOIIEM UX BOCIPUATHIO
[5, c. 183, 189]. B Hamem ucciieloBaHUYU NpeAMeTHbIe 00Pa3bI-3TANIOHBI MBI BBIIEJIUIIN B
MIEePBYIO TPYIIILY 0OPa3HbBIX CPE/ICTB A3BIKA.

KaTeropuasbHas OCHOBA UMEH IIPUJIATATEIbHBIX — 3TO «KauecTBo» [6, ¢. 157], «mpu-
3HAK» mpeaMeTa [7], KoTopble MOTYT COOTHOCUTBCS ¢ XapaKTEPUCTHKOM COCTOSIHUSA, 0003Ha-
Yailel MOCTOAHHBIN, XapaKTepU3VIOIIUH NPU3HAK, WIA JEHCTBUA, MPEAMOJIaraloniero
JUHAMHYECKUH, “TIPOABJIAIONIIMNICA” XapakTep pu3HakKa [8], To ecTh 3TH JIeKCUUeCcKUe efu-
uunbl (JIE) HasbIBalOT KauecTBa, CBOKMCTBA, IPU3HAKH, IIPUCYIIHE IIPEIMETaM OKpY’Karole-
ro mupa. Takum o6pa3oM, mpuaratejabHble 06pa3yoT BTopyio rpymiy JIE, Beipakaroniyio
MeTaopHUUecKoe BOIUIOIIEHHE IPU3HAKA.

CeMaHTHKa IJIarojia OT/IMYAeTCs €MKOCTBIO COMIEPyKaHHUA, THPOKOH U AOCTATOYHO
HeollpeieieHHOU cdepoli pedepennuu [9, c. 102]. HaumeHnoBanue J1elicTBUA, COCTOAHUSA
WJIM TIporiecca 00yCIOBIEHO HATMYMEM Pa3IMYHbIX CMBICJIOBBIX CBSI3€H B OOBEKTUBHOM MU-
pe, 9TO ¥ HAXO/MT CBOE IIOJTHOE BRIpAXKEHUE B cHelM(UKe [JIaroJI5HOM HOMUHAINH [10; 11].
KoMITOHEHTBI 00pa3HOro IpeAcTaBjJeHUs] IJIArQJbHOTQ XapaKTepa COCTaBJSIOT TPETHIO
rpyniy oOpasHbBIX CPEJICTB A3bIKA. PacCMOTPUM CyllleCTBUTEIbHBIE, [TPUJIAraTeIbHbIE U IJ1a-
rOJIbl, BXOJISAIINE B BbIZI€JIEHHbIE HAMH IPYTIIHI.

1. IIpeameTHbie 06pa3bI-3TATIOHBI.

OGpassl Mo10ma, Kyeandvl, 2upu, HOWU, 2pY3a, 0KO8, KAMHS, CIIyKaIlle B PYCCKOM
A3BIKE TAJIOHOM THXECTU, 00pa3HO BOIUIOIIAIOT IIPEACTABIEHHsS O TAKUX KauyecTBaX, Kak
MOIIIb, 6OJIBIION pasMep, CuJia, 3HAYUTEIbHBIH BeC, TPYTHOCTD MMOAHATHS U IepeMelleHuUs:
B Odesanocmo nepaom 200y 83memuyaach Had cmpatoil kyeaada I'KYII, u e xaxoil ysxc
pas O6pvi3HYAU N0 8cemy MUpPY pocculickue Mmo32U; Imom camblil dyxoeHblil, udelimvlil
gdaxmop 6vem Hac N00OOGHO MbICAUETNMOHHOMY UY2YHHOMY moaomy; /la, npupoda HYdxc-
daemcs 8 pasHoeecuu 60 8CeM, U HA 8eCbl HaWUX cyoeb, K0ab Ha 00HY UX CINOPOHY Mbl Jce-
AdeM NOAOHCUIMDb KaKue-aubo pe3yabmamst, Ha 0pyayro As2ym — u ¢ amum npuxooumcs
cuumMamsbCa — msacenvle 2upu Hawux 6eCcCOHHbIX HoUell, noma, a Moxcem b6vimsy, U camu
acusnu!; Kaxcoasa noma, kax 6ut 1e2ko oHA HU ObLAA Cbl2PaHQA, N0HCUMCA MAXCeA0ll HouLell
u okpawusaemesn 6ecnpoceemHol 3amo2ubHOI mockoii [12].

O6pasHble 3HAYEHUS CJIOB TPYIIIBIl MAiCeAbll BBHIPAKAT 3HAYEHHWE TPYAHOCTH
>KU3HH, CJIOXKHBIE OOCTOATEIBLCTBA, TPEOYIOIINE OT YesI0BeKa GOIBIINX AYIIEBHBIX WiIH Gu-
3UYECKUX YCHIHNM, PABHBIX YCHIHUAM, HEOOXOIUMBIM, YTOOBI IIOAHATEH WIH yIepXKaTh TsKe-
JIBIY IIpesiMeT.

Bo ¢paHIy3ckoM M aHI/IUHACKOM s3bIke o6pasbl (dp.) fardeau (m), chariot (m),
(anrn.) load, fetters BoILTOMIAIOT Mpe/cTaBieHUe o0 OosbpmioM Bece, cuie, 6pemenu: (¢p.)
Pour ne pas sentir Uhorrible fardeau du temps qui brise vos épaules et vous penche vers
la terre, il faut vous enivrer sans tréve; La femme enceinte porte son cher fardeau; La pas-
sion (...) est un chariot qui passe et vous inonde de boue [13]; (aurn.) In these cases the
tax load is excessively high, or the property may carry added liabilities; He would be
bound by the social fetters of Lucy’s unsuitability simply because he too would believe in
them [14].

OG6passl nepvlllika, NYWUHKU, CHeHCUHKU, 8aMbl, 6030YWHO20 WaApPA — ITATOHHI JIeT-
KOCTH, HEBECOMOCTHA — BBIPAXKAIOT HE3HAYHTEJIbHOCTh BECa, M BO3MOKHOCTD IlepeMellleHUs
STUX NpeAMeTOB 6e3 yCHIHIA: A Y 801L10UHOL 0MY08CKOLl CYMKU NOsBUAUCL 80pY2 PYUKU, U
OHA cmaaa Ne2koll, Kak cHexcunka; Ona Hesecoma ObLNa, KAK NYUWUHKA ¢ 00y8aHUU-
Ka; B ywax HenpepbieHo wenecmeno, 20108a Ovira nycmoil u Hesecomoll, Kak 8030yut-
Hbiil wap; ManenbKuil Xxpam 60MKHYM 8 8epliuty, KaK nepuiuko, umo ewe boaviue
Y6eAUHUBaem CXoxHcecmb X0AMa C KpeCmbaHCKoll uanoii; boavuue AbOuHbl, KPYmMscCh,
ObICMPO NPONABIBANU MUMO A00KU U KA3AAUCH AeekuMl, Kak eama; Celiuac HauHemcs
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bopvba peauzuii, kak 8 cpedHue 8eKa, U 8Ce MO MOHKOe U wydecHoe, Mo HAPOHCOAI0Ch —
8ecb Mom MoHKUll C10l UHMeAu2eHyuU, A1odetl Oymarnwux u paccyixcoarnwux, - e2o coy-
em, Kaxk nepviuKo co cmoaa [12]. 3 npuMepoB BUAHO, YTO 0OpPa3bI-3TATIOHBI JIETKOCTH
BHAYUTEJIFHO Yallle YIOTPeOIAI0TCA B CPABHUTEIBHBIX KOHCTPYKIUHU: (HAIIpP.) Kax nepoviut-
k0. CpaBHUM ¢ 00pasaMU-3TAJIOHAMU MAXCECNU, UMEOUUMH [epeHOCHOe 3HadeHHe:
(namp.) msicenvte 2upu 6ecconHvlx Houell, kyearoa I'KYTI.

OO6pa3-3TajJioH JIETKOCTH, HOMHHHPOBAHHBIN JIEKCEMON nepo, TakXKe aKTUBHO WC-
noss3yerca Bo ¢ppaHIy3cKOM U aHrIMickoM sA3bIkax: (¢p.) Vous fine et légére, vous étes
une plume, vous étes un oiseau; Une jambe de coureur, légére et douce, une jambe de
plume [13]; (anrn.) A gold-crusted, feather light soufflé is one of the most delicious sup-
per dishes; I lifted the small body, almost feather light, wrapped it in the sheet which had
been spread on the rug and took it out to the car [14];

2. KoMrnoHeHThI 06pa3Horo IpeIcTaBIeHUsA aABEKTUBHOTO XapaKTepa.

IIpy ONMCAaHUU JIEHOTATUBHOM CHUTYyallMM TAMKECTU JUIA JAECKPUIILHUA OTMEYEHHOIrO
IPU3HAKA UCIOJIB3YIOTCA AEPHBIE JIEKCeMBI: (pyc.) msadiceawtit (msicenas cymka, msoice-
Avill Monromox, mscenvtil kamens), (dp.) lourd (coffres lourds, vétements lourds, porte
lourde, couronne lourde); (aursn.) heavy (heavy bag, heavy furniture, heavy door, heavy
coat). Kak ormeuaer E.A. IIlupuiukoBa, 3TH JieKCHYECKHE €TUHUIIBI OObeIMHEHBI OTHUM
THIIOM 3HAUYEHHUS — «UMEMIIHUE OOJIBIION Bec, ¢ TPY30M OGOJIBIIOrQ Beca; TPeOYIOLIMI I
CBOETO HeEPEABMKEHHA WIM MogbeMa 0OJIBIION 3aTpaThl (GU3UUECKOH CUJIbI, SHEPTHH», IO
KOTOPOMY OHM 9KBUBAJIEHTHBI B TPEX A3BIKAX, © B KOTOPOM peIpe3eHTHPOBAHO 3HAHHUE OH-
TOJIOTHYIECKOTO XapakTepa 00 9KCIepHeHINaIBHOM KaTerOPHH TAXKECTH [15, ¢.528].

JI7ia onMcaHus IPU3HAKA JIETKOCTH B PYCCKOM, (PPAHIy3CKOM U aHTJIMHACKOM A3BIKAX
UCIIONIB3YIOTCA siIEPHBIE JIeKCceMblL: (pyc.) /1e2xuil (neskuil 8030K, Ae2Kull KaAMeHb, ne2Kull
npedmem), (bp.) léger (instrument léger, chose légere, duvet léger), (anrn.) light (light
load, light truck, light bag). ti JnekceMbl TakXe OObEAUHEHBI OAHUM THUIIOM 3HAUYEHHA —
«He3HAYUTEbHBIN [0 BeCcy, He OTATOLIAIIUN» [16, c. 274]; nepeABUraeMblii WIn MOAHU-
MaeMbIil 6e3 0co00r0 PU3UUECKOTo HANpAXKEHUs, €3 YCHUINM, II0 TOMY MPU3HAKY OHH COB-
MafalnT B TpeX A3bikax. OJHAKO, B aHAJIMBUPYEMBIX A3bIKAX IIyTH UX MeTadopH3aluH
Pa3INYHBI.

ATprOyTUBHBIE 00pa3Hble Mapa/Uieid IPeACTaBIEHbl B HUXKEIPUBEAEHHDBIX IIpHUMe-
pax. Hampumep, Tskesnbiii mpeamMer — (pyc.) msaxcenwtil B3ox; (anri.) heavy sigh (Beipaxe-
HYe CHJIBHOTO UyBCTBA OTOPUYEHHsA, COXKAJIEHUA U T.I1.): Bacuauil 8stmep pykasom kypmxu
21a3a u omeepHyAcs, nodague maviceavlii 830ox [12]; With a heavy sigh, and not even
daring to look at her slim, almost naked form in the mirror, Laura slowly made her way
out of the cottage, and down towards the ocean [14]. Bo ¢dpaHIy3CKOM A3BIKE CYHIECTBU-
TeJIbHOE soupir (M) Toxke HOMUHHUPYET YCHUJIEHHBIA BI0X U BbIZIOX KaK BRIpaXKeHHE CHIIBHOTO
YyBCTBA, HO HE COYeTaeTcs ¢ MpuaraTesbHbIM lourd, mom00HO NPU/IATaTeIBHBIM B PYCCKOM
M aHIJIMACKOM A3BIKaX msiicendvlii U heavy, KOTOpble XapaKTEpU3yIOT B30X. PpaHiy3ckue
CJIOBApHU HEPEUHCIIAIOT TaKue CoueTaHusA Kak grands, énormes, longs, profonds, gros soup-
irs [13]: Chacun en proie a la terreur écoutait dans le plus profond silence les aspirations de
la mourante, qui déja s’étaient ralenties. Puis, par intervalles, un soupir profond annon-
cait encore la vie en trahissant tout un débat intérieur. Enfin, la mére ne respire plus [13].

ABtopbl paboTsl «IIpuiaraTesibHbIE TSXKENBI U JIETKMH B THUHOJIOTHYECKOH Mep-
CIEKTHBe» OTMeYaloT, UTO /ie2kuil, B OTVIHUHE OT MmsHCcen020, 6OJbIIE «CABUHYT» B CTOPOHY
NEePEeHOCHBIX 3HAYEeHMH [17]. DTa runore3a NOATBEPIKAAETCA U TEM, UTO Y IPUJIATaTeIbHOIO
msoicensvlii ecTb HECKOJIBKO KBA3WUCHHOHMMOB HMMEHHO B MeTapOpHUYECKHX KOHTEKCTaX:
MAUCKULL CMOH, MPYOHAS HCU3HL, MA20CITIHOE YYBCME0, B TO BPeMsA KaK MpHJIaraTe/ibHOe
JIETKWI OKPBIBAET CBOU MEPEHOCHBIE 3HAYEHNA B OCHOBHOM CAMOCTOSITEJIBHO, CHJIBHO I1e-
peceKasiCh TOJIBKO C MPHWIAraTeJbHbIM npocmotl. Hanpumep: Ox deiicmeumenvHo okasancs
UHmMepecHbIM U Npocmbim (nezkum) 8 obweHuu cobeceOHUKOM, U3 MeX, C KOMOPbIMU
npusmHo obcydums A6y MeMy u Yy KOmopbvlx Ha2omoee ece20a ecmb Kakas-Hubyob
unmepecHas ucmopus [12]; A scusms, mpyoHan, madckasn, ace xe xkyda-mo — Ha8epHo-
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maxu eneped — kamuaach u kamuaacy cebe (B. Actadbes) [12]; Tomumstil ckyxoro, dywes-
HOI NYCIMOMo0 U MA20CIHBIM HYEBCMEOM OOUHOUECMEA, OH Pewlun MHeHUMbCS;
8bibpas HeGo2amyro, HO YKpaweHHY0 scemit dobpodemensimu desyury [12].

B cratee «IIpunaraTesabHble msadcendvlil ¥ 1e2Kull B TUIIOJIOTUYECKOH MePCIeKTUBe»
BHUMaHMe TaKXKe y/ieJIsieTces ToMy (aKTy, YTo Takue abCTpaKTHbIE TOHATHSA, KaK UHIMEeHCUS-
HOCMb, KOAUYECMB0, CKOPOCb U oyeHKa (noaoxcumensHas/ompuyamenbHas) sicHO IPo-
SIBJIAIOTCA B MeTadOpHUUECKUX YIIOTpeOJIeHUAX paccMaTPpUBAaeMbIX IIpUIaraTesIbHbIX [17].

3HaueHHe HHTEHCUBHOCTH, KOTOPOE OTMEYAETCA Y PYCCKUX HPHJIAraTeIbHbIX msijie-
Ablll — neekuil, BRIpaXkeHO HeoAUHaKoBO. Tak, msaokenstii B HEKOTOPBIX COYETAHUAX HMeeT
3HAYEHHEe CUJIbHBIH, IPOABIAIIUICA ¢ 6oblIoi crenenbio (cp. maxcenas 601e3Hb, ms-
JHcenoe noxmenve), Ho AHTOHUMHUYHOE 3HaUeHHe IIPUJIAaraTeIbHOTO Ae2Kull pa3BUTO HAMHO-
ro cujabHee. BO3MOKHBI coueTaHUs /1e2Kue MOPUWUHDBL, ne2KUll MOpo3ey, Ne2KUll CMEWoK,
nezkuil pymaxey. B kauecTBe aHTOHHMOB TIPUJIATATENIPHOTO /1e2KUll B 3TUX KOHTEKCTaX HC-
MOJIB3YIOTCSA JIEKCEMBI 24Yy60oKUll, CUAbHbIIL, 2poMKUll U ApKull, COOTBETCTBEHHO, a He msa-
JHcensiil.

®paHIy3CKU U aHTJTUACKHUI A3bIKU JeMOHCTPUPYIOT GOJIBLIVIO PA3BUTOCTH 3HAYe-
HUS UHTEHCHUBA , Y HpWiaratesapubix lourd, heavy mo cpaBHEHHIO C PYCCKUM KOPPEJISATOM
mscendvlil. Tak, B aHIVIMHACKOM sI3bIKE BOBMOXKHBI couetanus heavy cold (OykB. «Tspkenas
npocryaa»), heavy thunderstorm (6ykB. «TspKesnas rposa»), heavy rain (OyKB. «TspKeJBbIH
JOX1b»). Bo dpaHIly3cKOM BO3MOXKHO peAKOe JIsl PyCcCKOro si3blka coderanue chaleur
lourde (6ykB. «Tspkesas >kapa»). Hy)HO ckazaTb, YTO IOJie « MHTEHCUBHOCTH» Yy IIpHJjara-
TEJILHBIX MAXCeNblil - Ne2Kuil B 9THX A3bIKaX pa3BHUTO JIydllle, 4eM B pycckoM. OHO U3 J0-
Ka3aTeJIbCTB TOMY — PaclIApeHHe KOJHUYECTBA JOIMYCTUMBIX KOHTEKCTOB Uil 9TOTO 3Haye-
HUA 10 TAKOM CTEIEHH, YTO MOABJIAIOTCA CJIOBA, B COYETAHHH C KOTOPHIMH paccMaTpHUBae-
MbI€ IIpUararejIbHble HAUMHAIOT [IE€PEJABATh CMEXKHBIN CMBICI - GOJIBIION O KOJTUYECTBY.
Tak Bo (paHIy3CKOM sI3BIKE pacIpocTpaHeHbl coueTaHus lourdes dépences (OykB. «Tsbxe-
Jible pacxofibl»), lourdes dettes (O6ykB. «TspKesble OATU»), frais lourds (OyKB. «Tspkesble
M3EepXKKH»). Bce 3TH KOHTEKCTHI MPEAIOIATaloT el - MHOTO JieHer. 3aMeTHM, 4YTO B pyc-
CKOM fA3BIKE MTOJI00HBIE COUETAHUS BOBMOXKHBI (Cp., TsDKesas JIaHb), OAHAKO Mo 6osbleit ya-
CTH OHHM YCTapesiu M yImoTpebAITCA AOCTATOUHO penko. Mnes komndecTBa MpOABJSAETCA U B
yHoTpe6IeHUU IpUIaraTeIbHoro e2kull, cp. (p.) un budget trop léger; (anri.) light taxes.

Cnenyroliiee 3HaueHHE, KOTOPOE JIEMOHCTPUPYIOT IEpeHOCHbIe yIoTpebieHus CjI0B
macenslll — neakuil — 3TO CKOPOCTh. Pycckoe mpuiaraTeslbHOe msidcenblil B HEKOTOPBIX
KOHTeKCTax IMpHobpeTaeT KOMIIOHEHT 3HaueHusi meds1eHHbiil. Takas KOHHOTAIUsl JIOTHYHO
CBSI3aHa C MTEPBHIM 3HAUEHUEM IPIJIAraTeJIbHOTO: JIBIDKEHIE HAarPY>KEHHOTO YeJIOBEKaA, XKHU-
BOTHOTO HJIM TPaHCIOPTHOTO CPeacTBa 0OBIUHO MeJjIeHHee, YyeM JIBIKeHue 6e3 rpysa. Ta-
KMM 06pasoM, msacenas Noxo0ka — MefiJIeHHast, Ipy3Hasi [OXOKA, MaXcenble 08UNCEHUS —
MezUIeHHbIe ABKeHus. [IposiBiseTcss KOMIIOHEHT ‘MeIJIeHHBIH U BO (PpPaHIy3CKOM IpHJIA-
rarenibHOM lourd. ®panmysckuit cioBapb Grand Robert Tonkyer ampextuB lourd Kak
maladroit (OykB. «HEPACTOPONHBIN»): personnes, qui est intellectuellement et physiquement
incapable de réagir vite et bien [18].

[IpuiaraTesibHOE /1e2KuUil MOKET MPUOOPETaTh MPOTHUBOIIOJIOXKHBINH KOMIIOHEHT 3HA-
YeHUdA - ObICMPpblil: ecIH YeJIOBEK HJeT HajlerKe, HE HArpYyKEHHBIH TsDKeJBIMU BellaMH,
CKOPOCTD €r0 MepeBIKeHUs yeanunuBaercs. Hampumep: B obwem, owyujeHue M2HOBEH-
HOll, ae2koil no6edvt, 6aecmale cOAHHO20 3K3aMeHa He NOKUOAI0 MEHS 8eCb Nymb
Ha3ao domoti [12]. OnHAKO y IpWIAraTeJIbHOTO /1e2Kull eCTh U IPOTHBOIIOJIOKHOE 3HAUEHHE,
CHHOHUMHYHOE 3HAUYEHUIO Mmajceabvlil, — medaenuwlil. Cp. neexuil 2aaon; 371€Ch JIETKHH
03HauYaeT CNokolNbill, HeObicmputil. Hanpumep: ITo Oaveuu oH He nmpocmo cmynan, oOH,
mouHo 6a1epuHa, He CMY4a KONsImMamu, mo NpumMaHyoesbleasl, mo coeausan waz, mo pac-
cvinan e2o0 8 Ae2kom 2aaone [12].

Ellle 01HO 3HaUeHHE, KOTOPOE MPOABAAeTCS B MeTahOPHUECKOM yIIOTpeOIeHUH JIeK-
ceM msasicenbiil — ne2kuil — oneHka. C pyCCKUM MpIJIaraTeJbHbIM MAXCeAblll JIOTHIHO CBS-
3aHa OTPHULIATEIbHAS KOHHOTAIMSA, IIOCKOJIBKY B CBOEM IIEPBOM 3HAaYeHUH OHO 0003HayaeT
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epen30BITOK Beca, TOCTABJIAIINNI HeyA0OcTBO. Tacenas cymka — 3TO He MPOCTO CyMKa, B
KOTOpOl MHOTO Belllel, 3TO CYMKa, HECTH KOTOPYI0 msiceno. OTpuLiaTesbHasi OHEHKa Co-
XpaHseTcs U B MeTaQOPHUUECKUX 3HAYEHUAX: MANCeNAS HCU3Hb — ITO KU3Hb TPYAHAs, MMOJI-
Hast IpobJieM; msicenslil pa3z0680p HUKOrAA He ObIBaeT IPUATHBIM; TAXKeJIble U3BECTUS BCE-
I71a MEYAIBHBI; C MANCEAbIM 1e/N108eKOM HENPUATHO O6INAThCs, MOTOMY YTO €ro XapakTep
CJIOKHO BbIHeCTH. OTpHULIATeIbHBINA aKCHOJIOTUIECKUIT KOMIIOHEHT MPHUCYTCTBYET BO (ppaH-
my3ckoM mpuiaratesnbHoM lourd = maladroit (6yks. «MeIeHHO COOOpa)karomuil U Jei-
CTBYIOIIMI» ), U B aHI/IMIHCKOU JlekceMe heavy. Cp. Her husband was apparently a heavy
drinker, and their marriage was deeply unhappy [14].

Hamnpotus, eciit HOmIA JIeTKa U HE IOCTaBJIseT HEYA0OCTB, 3TO MPUATHO. Takum 06-
pPa3oM, MMOJIOKUTEIbHbIE KOHHOTAIIUH, CBA3AHHBIE C PUJIAraTe/IbHbIM JIETKUH BIIOJIHE 0XKH-
naembl. C se2KuM 1en08eKOM IIPUATHO OOILIATHCSA, Ae2Ka KoMeOUust CMOTPHUTCS C YI0BOJIb-
cTBUeM U 6e3 HaNPSYKEHUS, 1e2Ka HCU3Hb — ITO KU3HB 6e3 3a00T u svmennit. Hanpumep:
Jleexuil makoil kpacuewlil Purbm, KOmMeQUIHO20 HAHPA, C KPACUBBIMU AKMepaml, ¢ OYeHb
davxice cMewHbMU Inu3odamu; M max noayuunocs, wimo 08a KYabMmypHbiX Hea08exa npe-
spamuu 601ee yem ne2KUll HaHp 8 ceoe2o poda obpasey uckycemaa [12].

[TorobHBIE cI0BOCOYETAHNUA BCTPEUYAIOTCS U B IPYTHUX fA3BIKaX, cp. (bp.) comedie 1é-
geére u (aurn.) light opera. OnHaKo mpUJIaraTesIbHOE /e2KUll MOXKET AEMOHCTPHPOBATh
SHAHTHOCEMHUIO: C HUM MOXKeT OBbITh CBA3aHA W OTpHUlaTeJbHas ollenka. Homme léger =
grand parleur — 310 Hecepbe3HbIH, GecrieuHblH, 6GE30TBETCTBEHHBII YesIoBeK, femme légere
— JKEHIIIHA Yepecuyp CBOOOAHOU MaHepsl MoBeZleHUs (Cp. PYC. HeHWUHA Ae2Kk020 nogede-
Hus). B pycckoM A3bIKe 71 ITepeAavs NoA0OHBIX 3HaUeHUH UCIOIb3YeTCH IPUIAraTe/IbHOe
Ne2KoMbiC/1eHHblll. YeM ’Ke MOTUBUPOBaHa 5Ta HeraTMBHAaA olleHKa? Jlejo B TOM, 4TO JIer-
KU 3HAUUT 6e3 «U3JIMIIHEero Ipy3a», HO Belb I'Py3 MoOKeT ObITh U LeHHbIM. Ha nepBbiid
B3IVIAZ, 3TO IIPOTHBOPEYUT HAIIEMy IPEANOJIOKEHHUI0 O TOM, UTO MAXCenblil pa3BUBaeT
TOJIKO OTpHIaTe/IbHble KOHHOTAMH. OAHAKO MU OMKaiIeM pacCMOTPEHHH CTAHOBUTCA
SICHO, YTO peYb UJET O JABYX PA3HBIX MANCENbIX - AHTPOIMOLIEHTPUUYHOM MANCEA0M, OIUCHI-
BAIOIIEM IIpe/IMeThI, KOTOPhIE Yen08eKy Mmaceno Hecmu, nooHumams (cp. CBA3b BHYTpEH-
Held ()OPMBI IAHHOTO MPHJIATATEIFHOTO C [JIaT0JIOM MSAHYMb) U OOBEKTUBHBIM HMEMOIINM
6ostb1oi Bec (Cp. secombill, seckuutl);

3. KomnioHeHTH! 06pa3HOro Mpe/cTaB/IeHNs, OOPHBIM CJIOBOM B KOTOPBIX SBJIAETCS
maro (pyc. majxcenems, aHIj. get heavy), BBIABJSIOT NPOLECCYaIbHBIE OOpa3HbIe HMapas-
nenu. HanpuMep, cioco6HOCTh IpeIMeTOB macenems (IpubaBATh B BECE) aCCOLMUPYETCSA
B aHIJIMMCKOM A3BIKE C BO3MOXXHOCTBIO OTATOLIEHUs OTHOLIeHHI: (aHI/.) to get heavy =
serious, intense, difficult. Hanpumep: Our relationship’s getting a bit heavy (6yks. «ot-
HOLIIEHUS CTAHOBATCA TsKeNbIMU»). I think we need to go out more and have a bit more
Jfun[14]. B pycckoM sA3bIKe IJ1aroJl msixce/lems TaKxKe ynorpebisaerca meradopudecku: Bos-
dyx ObI18aN PA3HBLIM: UHO20Q NESKUM, CYXUM «DAa20pacnoN0HCeHHbIM», KaK onpedensta
e20 Hogenvkas, uHo20a msicenea, 2ycmen U, KasanoCb, HAAUBAACA MmemHoil 8aazoii; Ce-
sepo-3anadHeil Cmaaumepada, 8 cpedHem meveHuu /JoHa, cayujanacs, majceneaa culd
Ho8020 ppoHma; OH MPAXHYA 20108011, NbIMAACH COCPedOMOYUMbCA, HO neped 21a3amu
NON/LLAU KaKue-mo Kpyau, 6eKU CIMAAu majiceaems, C106HO0 HAAUBAACH c8UHYOM [12].
Bo ¢paHiysckoil A3BIKOBOM KapTHHE IJIaroja ¢ MOAOOHBIM 3HauYeHHEM BBLIABUTH HeE
YAAJI0Ch.

XoTt4, cyiefyeT oTMeTHTH Iiaros lourder ¢ nometkoii (argo. fam.), koropsiit B HoBom
(dpaHIy3CKO-PYCCKOM CJIOBAape TPAKTyeTCs KaK 1) BHICTABUTH 32 JBEPb, 2) N306aBUTHCA OT 4ye-
ro-j., 3) 3aKphITh /iBepb. Ha Hall B3ryiaa JaHHBIN IJ1aroJ1 SBJSAETCA JEPUBATOM CYILIECTBH-
TesipHOTO lourde (f) — dsepwb, Toxe UMeromeM B ciaoBape nomeTky (fam.). Hanpumep: Elle
traversa la piece pour aller coller une oreille contre la lourde [18]. TlosaBnenue cylecTBy-
tesapHOTO lourde (f) BMecTo ciroBocoueranus la porte lourde (Tsoxesnas Aseps) B peun ppaH-
1Iy30B, BEPOATHO, OOBACHAETCA 3aKOHOM 3KOHOMUH B A3bIKE U MeTa(OPUUYHOCTHIO MBIIILIE-
HuA. [leficTBUTEIIBHO, KaK IIPaBUWJIO, BXOJHEIE iBepy Bo OpaHI[UU — TAXKEIIbIE,
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AmepukaHckuil korauTosor k. Jlakodd moauepkupaert, uto Metadopa He OrpaHH-
YHBaeTcA JIMIIb cepoi A3bIKA, YUTO CAMH MPOIECCHl MBIILIEHHS YeI0BEKa B 3HAUUTEIbHOM
creneHu Metadopuudbl. Meradopa kak peHOMEH CO3HAHUSA IPOABJISIETCS HE TOJIHKO B SA3bI-
K€, HO U B MBIIIUIEHWH, U B JlelcTBUH. «Hamra oObIZieHHasA NOHATHHHAA CHCTEMA, B PaMKax
KOTOPOH MBI [IyMaeM U JEHCTBYEM, IO CyTH cBoell MeTadopuuHa» [19]. Takoi moaxox mos-
BOJIMJI OKOHYATeJIbHO BbIBeCTH MeTadopy 3a PAMKH A3BIKOBOM CHCTEMBI U PACCMATPUBATH €€
Kak (peHOMEH B3aMO/AEHCTBUA A3BIKA, MBIIIJIEHUS U KYJIbTYPBI.

H3yyeHne MEXaHU3MOB IpeoOpa3oBaHUA YYBCTBEHHBIX U MBICIUTEBHBIX KATETOPHI
B A3BIKOBBIE CTPYKTYPBHI, POJIb U 3HaueHHe 00pa30B B MpOoLiecce MOJTyUeHUs, TepefadyH U Ie-
pepaboTky MHGOPMALIMHU SIBJISAETCA HEOTHEMJIEMOH YacThi0 JIMHTBUCTHUYECKUX HCCIENOBa-
HUH, 11eJIb KOTOPBIX 3aKJII0YAETCs B IIOCTHKEHUU MUPOIOPSAAKA, B PACKPHITHH 3aKOHOB pa3-
BUTHA OKpYKaloleld JAeHCTBUTEIbHOCTH M YeJOBEUEeCKOW JIMYHOCTH KaK COCTaBHOH
ee 9acTH.

Hrak, metadopa Urpaet BaKHYIO poJyib B GOPMUPOBAHUM KOTHUTUBHOM CUCTEMbI Ye-
soBeka. [MoHATh — 3HAUUT HAUTHU Xopouryio MeTadopy, Hoa0bpaTh XOPOIIO 3HAKOMBIH M
CBA3AHHBIM ¢ HAITUMHU CEHCOPHBIMH OIIYIEHUAMH 00pa3 J/1A OCMBICJIEHUSA MaJIOIIOHATHO-
ro. Meradopuzanuu MOIBEPTAIOTCA Pa3JIMYHbIE YaCTH PEYH: CYLIECTBUTEIbHbIE, IIPUIATa-
TeJIbHbIE, IJIaroyibl. B Halem uccsieloBaHUM OHHM COCTABIJIM TPU TPYIIBL: 1) MPEAMETHbIE
00pa3bl-3TaJIOHBI, 2) NMpUJaratejibHble, BbIpaXamiue MeTadopHUyecKkoe BOIUIOIIEHHE
NpU3HaKa, 3) KOMIOHEHTH O0Opa3HOro MpeACTaBjeHHs IJIaroJbHOIO xapaktepa. OGpassi
TAXKEJIBIX U JIETKUX MPeMEeTOB IMOMOTAIOT JIy4llle MOHATh HH(GOPMAIHIO, TOJIy4aeMyio pe-
UUIHeHTOM. ATpUOYTHBHBIE apasUIed HaTJIAAHO MEPEIAloT Takke abCTpaKTHbIE IIOHATHS,
KaK UHMEeHCUBHOCMb, KOAUWEeCM 80, CKOPOCMb, ouyeHKd. OpaHIy3CKUH U aHTJIMUCKUY A3bI-
KU JIEMOHCTPHUPYIOT GOJIBIIYI0 Pa3BUTOCTh 3HAUEHUS HHTEHCHBA y MpUJIarateabubix lourd u
heavy o cpaBHEeHHIO € PYCCKUM KOPPEIATOM msiceabtii. Tak, JaHHbIE IPUIAraTeIbHbIE BO
¢paHIy3cKOM U aHIJIMICKOM f3bIKaX MOTYT Niepe/laBaTh CMEXKHBIM CMBICJ - OOJIBIIOHN IO
KosinvecTBy. [IpuiaraTesibHOE CO 3HAYEHHEM .1e2KUll MOXKET MpPHOOpeTaTh TaKhe KOMIIO-
HEHTHI 3HAYEHHs!, KaK ObICMpblil U MedAeHHbll, a TAK)Ke PAa3BUBATh KaK I10JIOXKHUTEIbHEIE,
TaK U OTpHUIATEJIbHblE KOHHOTAlUU. HampoTHUB, PYCCKOE IpUJIATATEIbHOE MAdCenblil
CKJIOHHO K 0003HaY€eHUIO TOJIbKO HU3KOU CKOPOCTH M OTPUIATEILHOM OIEHKH, YTO CBA3aHO
C €r0 aHTPOIIOIEHTPHUYHOCTHIO — U3HAYAJIBHO OHO OITMCHIBAET MPEAMEThI, KOTOPbIE UesIoBe-
Ky TSKeJI0 HeCTH, MOAHMUMAaTh. YTo Kacaercs IJ1arojioB, TO B PyCCKOM A3BIKE TJIaroJl TsKe-
JIeTh TepeiaeT IpolleccyaibHble 06pasHble Mapajulesin: npedmem msiceneem — 8030yx
msiceneem. B aHIIMACKOM s3bIKe BhIpaKeHUEe get heavy acconMHpyeTcsi ¢ omsi2oujeHuem
omnowenuil: relationship gets heavy — relationship gets difficult. Bo ¢panirysckom saspike
IJ1arosia, OTpakaromiero obpas TsSKeCTH, BBIABUTH HE YJIAJIOCh, KPOME MPOCTOPEYHOTO TJIa-
rona lourder.
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METAPHORIZATION WAYS OF ATTRIBUTES “HEAVY” AND “LIGHT”
IN THE RUSSIAN, FRENCH, ENGLISH LANGUAGES

Ih. A.Buhyreva The article is devoted to metaphorization ways of attributes heavy and
light in the Russian, French, English languages. These kinesthetic attributes can
$.A Moisseeva be nominated by nouns, adjectives and verbs, which constitute three groups of

figurative means of the language. The possibility to digest abstract things
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